
Model IV10, robinet cu ac Model IV11, robinet port multiplu

Model IV20, robinet de blocare şi ventilare Model IV51, baterie de robineţi 5 căi

RO

Instrucţiuni de operare

Robineţi şi baterii de robineţi
Modelele IV10, IV11, IV20, IV21, IV30, IV31, IV50, IV51
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4 Instrucţiuni de operare WIKA, robineţi şi baterii de robineţi

1. Informaţii generale

 ■ Robineţii descrisi în instrucţiunile de operare au fost proiectaţi şi 
fabricaţi cu utilizarea standardelor tehnologice de ultimă generaţie. 
Toate componentele sunt supuse unor criterii foarte stricte de calitate 
şi mediu în timpul producţiei. Sistemele noastre de management sunt 
certificate conform ISO 9001.

 ■ Aceste instrucţiuni de operare conţin informaţii importante privind 
manipularea produsului. Pentru lucrul în siguranţă instrucţiunile de 
siguranţă şi instrucţiunile de lucru trebuiesc respectate.

 ■ Respectaţi reglementările locale aplicabile de prevenire a 
accidentelor şi reglementările generale de siguranţă pentru domeniul 
de utilizare a produsului.

 ■ Instrucţiunile de operare reprezintă o parte integrantă a produsului, 
trebuie păstrate în imediata apropiere a robinetului şi trebuie să poată 
fi accesate întotdeauna de către personalul calificat. Transmiteţi 
instrucţiunile de operare următorului operator sau proprietar al 
produsului.

 ■ Personalul calificat trebuie să fi citit cu atenţie şi să fi înţeles 
instrucţiunile de operare înainte de a începe lucrările.

 ■ Sunt valabile condiţiile generale de afaceri din documentaţia de 
vânzare.

 ■ Ne rezervăm dreptul la modificări tehnice.

 ■ Informaţii suplimentare:
- Adresă de internet: www.wika.de / www.wika.com
- Fişe de date relevante: AC 09.19, AC 09.22, AC 09.23

1. Informaţii generale



Capac (versiune standard)

Cod culoare capac praf
Albastru: închidere
Roşu: ventilare
Verde: compensare
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2. Structură şi mod de funcţionare

2. Structură şi mod de funcţionare
2.1 Descrierea modului de funcţionare

Produsele descrise mai jos au capace încorporate pentru închidere, 
ventilare şi compensarea presiunilor de proces pentru instrumentele 
de măsurare a presiunii. Funcţiile modelelor descrise aici se găsesc în 
tabelul de pe pagina următoare.

Mâner T-bar 1)

Capac praf colorat

Piuliţă presetupă

Contrapiuliţă

Ax robinet

Bucşă de etanşare
Garnitură de etanşare

Corp capac

Vârf ax

Știft de blocare

Inel de etanşareCorp robinet

1) Opţional sunt disponibile şi alte modele de mâner
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6 Instrucţiuni de operare WIKA, robineţi şi baterii de robineţi

Model Număr capace
Închidere Ventilare 1) Compensare

IV10 1 - -
IV11 1 - -
IV20, IV21 1 1 -
IV30, IV31 2 - 1
IV50, IV51 2 2 1

1) Ventilare cu capac, pentru alte opţiuni de ventilare (de ex. prin şurub de ventilare) a se vedea fişa de date

2.2 Pachetul de livrare
Comparaţi pachetul de livrare cu nota de livrare.

3. Siguranţă

3.1 Explicaţia simbolurilor

PERICOL!
... indică o situaţie cu pericol direct care conduce la vătămări 
sau moarte dacă nu este evitată.

AVERTISMENT!
... indică o situaţie cu pericol potenţial care poate conduce la 
vătămări sau moarte dacă nu este evitată.

Atenţie!
... indică o situaţie cu pericol potenţial care poate conduce 
la vătămări uşoare sau la daune ale echipamentului sau ale 
mediului dacă nu este evitată.

Informaţie
... evidenţiază sfaturi utile, recomandări şi informaţii pentru o 
operare eficientă şi fără probleme.

2. Structură şi mod de funcţionare / 3. Siguranţă
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3.2 Destinaţia de utilizare
Acesti robineţi sunt utilizaţi pentru a separa instrumentele de măsurare 
din proces prin funcţia(funcţiile) de închidere, ventilare şi compensare 
a presiunii. Ele sunt concepute pentru utilizarea în aplicaţii cu medii 
curate gazoase şi lichide care nu prezintă viscozitate ridicată şi care nu 
cristalizează.
Produsul poate fi utilizat doar cu medii care nu sunt nocive pentru 
părţile care vin în contact cu mediul în întreaga arie de funcţionare a 
instrumentului. Orice schimbare la nivel de stare de agregare sau orice 
descompunere a mediilor instabile sunt interzise.
Utilizaţi produsul doar în aplicaţii care se încadrează în limitele acestuia 
de performanţă (de ex. temperatura ambiantă maximă, compatibilitatea 
cu materialul, ...).

→ În ceea ce priveşte limitele de performanţă consultaţi capitolul 9 
„Specificaţii”.

Manipularea sau operarea necorespunzătoare a produsului în afara 
specificaţiilor tehnice impune scoaterea imediat din funcţiune a 
echipamentului şi inspecţia realizată de un inginer de service autorizat 
de WIKA.

Acesti robineţi nu prezintă propria sursă potenţială de aprindere. 
Responsabilitatea pentru utilizarea în condiţii de siguranţă în zonele 
periculoase în conformitate cu standardele tehnologice acceptate îi 
revine operatorului.
Din motivele indicate mai sus, acesti robineţi nu sunt marcaţi şi nu 
prezintă certificare proprie.

Produsul a fost conceput şi fabricat exclusiv pentru destinaţia 
de utilizare descrisă în prezentul document şi trebuie utilizat 
corespunzător.

Producătorul nu este raspunzător pentru reclamaţii în baza unei 
operări contrare utilizării prevăzute.

3. Siguranţă
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8 Instrucţiuni de operare WIKA, robineţi şi baterii de robineţi

3.3 Utilizarea necorespunzătoare
Utilizarea necorespunzătoare este definită ca orice aplicaţie care 
depăşeşte limitele tehnice de performanţă sau nu este compatibilă cu 
materialele.

AVERTISMENT!
Vătămări corporale cauzate de utilizarea 
necorespunzătoare
Utilizarea necorespunzătoare a produsului poate cauza 
situaţii periculoase şi vătămări corporale.

 ▶ Evitaţi efectuarea de modificări neautorizate la produs.
 ▶ Nu utilizaţi produsul cu medii abrazive sau vâscoase.

Orice utilizare în afara cadrului sau diferite de utilizarea intenţionată se 
consideră utilizare necorespunzătoare.

3.4 Responsabilitatea operatorului
Produsul este utilizat în sectorul industrial. Operatorul este prin urmare 
responsabil pentru obligaţiile legale privind siguranţa la locul de muncă.

Instrucţiunile de siguranţă din aceste instrucţiuni de operare, precum şi 
reglementările de siguranţă, prevenirea accidentelor şi protecţia mediului 
pentru perimetrul aplicaţiei trebuie respectate.

Operatorul este obligat să menţină eticheta produsului în stare eligibilă.

Pentru a garanta funcţionarea în siguranţă a produsului, compania 
utilizatoare trebuie să se asigure de următoarele:

 ■ Personalul operator este instruit periodic în legătură cu toate 
subiectele privind siguranţa la locul de muncă, măsurile de 
prim-ajutor şi protecţia mediului şi că acesta cunoaşte instrucţiunile 
de operare şi, în special, instrucţiunile de siguranţă cuprinse aici.

 ■ Personalul operator a citit instrucţiunile de operare şi a reţinut 
instrucţiunile de siguranţă cuprinse în acestea.

 ■ Se respectă destinaţia de utilizare prevăzută a aparatului.
 ■ În urma testării, utilizarea inadecvată a produsului este exclusă.

3. Siguranţă
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3.5 Calificarea personalului

AVERTISMENT!
Pericol de vătămare în cazul unei calificări insuficiente
Manipularea necorespunzătoare poate conduce la vătămări 
grave şi daune ale echipamentului.

 ▶ Operaţiunile descrise în prezentele instrucţiuni de operare 
trebuie realizate numai de către personal calificat care 
dispune de calificările descrise mai jos.

Personal calificat
Prin personal calificat, autorizat de către operator, se înţelege personalul 
care în baza formării tehnice, cunoaşterii tehnologiei de măsurare şi 
de control şi experienţei şi cunoaşterii reglementărilor specifice ţării, 
standardelor şi directivelor în vigoare poate realiza lucrările descrise şi 
poate recunoaşte independent potenţialele pericole.

Personalul operator
Personalul instruit de operator se înţelege a fi personalul care, pe baza 
educaţiei, cunoştinţelor şi experienţei, este capabil să efectueze lucrările 
descrise şi să recunoască independent potenţialele pericole.

Condiţii speciale de operare impun cunoştinţe suplimentare 
corespunzătoare, de exemplu despre mediile agresive.

3.6 Echipament individual de protecţie
Echipamentul individual de protecţie este conceput pentru protejarea 
personalului calificat împotriva pericolelor care pot afecta siguranţa 
şi sănătatea acestora în timpul lucrărilor. Când se realizează diferite 
operaţiuni cu produsul, personalul calificat trebuie să poartă echipament 
individual de protecţie.

Urmaţi instrucţiunile afişate în zona de lucru referitoare la 
echipamentul individual de protecţie!

Echipamentul individual de protecţie impus trebuie asigurat de către 
operator.

3. Siguranţă
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10 Instrucţiuni de operare WIKA, robineţi şi baterii de robineţi

3.7 Etichetare, marcaje de siguranţă

Marcarea produsului

 Cod articol
 Model
 Nr. identificare
 Descriere articol (definiţie filet, material, etc.)
 Presiune de operare permisibilă
 Informaţii privind trasabilitatea produsului (data producţiei, număr lot etc.)
 Diagramă funcţională
 Direcţia fluxului

 









 

3. Siguranţă
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4. Transport, ambalare şi depozitare

4.1 Transport
Verificaţi produsul în ceea ce priveşte deteriorările care ar fi putut fi 
cauzate în timpul transportului. Daunele evidente trebuie semnalate 
imediat.

Atenţie!
În condiţii improprii de transport există riscul de daune 
materiale majore.

 ▶ După descărcarea bunurilor ambalate precum şi în timpul 
transportului intern vă rugăm să procedaţi cu grijă.
 ▶ La transportul intern, respectaţi instrucţiunile din capitolul 
4.2 „Ambalare şi depozitare”.

4.2 Ambalare şi depozitare
Nu îndepărtaţi ambalajul decât înainte de punerea în funcţiune.
Păstraţi ambalajul, deoarece va asigura o protecţie optimă în timpul 
transportului (de exemplu, la schimbarea locului de instalare, expedierea 
pentru efectuarea reparaţiilor).

Condiţii permise pentru locul de depozitare:
 ■ Temperatură de depozitare: -60 ... +70 °C (-76 ... +158 °F)
 ■ Umiditate: 35 ... 85 % umiditate relativă (fără condens)

Evitaţi expunerea la următorii factori:
 ■ Lumina directă a soarelui sau apropierea de obiecte fierbinţi
 ■ Vibraţii mecanice, şoc mecanic (aşezarea cu forţă)
 ■ Funingine, aburi, praf şi gaze corozive
 ■ Medii periculoase, atmosfere inflamabile

Depozitaţi produsul în ambalajul original într-un spaţiu care îndeplineşte 
condiţiile specificate mai sus. În cazul în care ambalajul original nu este 
disponibil şi dacă produsul trebuie depozitat pentru o perioadă mai 
îndelungată de timp (peste 30 de zile), aşezaţi un pliculeţ cu desicant în 
ambalaj.

4. Transport, ambalare şi depozitare
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12 Instrucţiuni de operare WIKA, robineţi şi baterii de robineţi

5. Punerea în funcţiune, operare

Personal: Personal calificat
Unelte şi material de montaj:

 ■ Set cheie dinamometrică, set cheie fixă (17 ... 32 mm)
 ■ Set chei imbus
 ■ Șurubelniţă
 ■ Lubrifianţi adecvaţi pentru elemente de sigilare şi şuruburi
 ■ Material de sigilare adecvat pentru conexiuni filetate

Înainte de instalare, punere în funcţiune şi operare asiguraţi-vă că 
aţi ales produsul corespunzător în ceea ce priveşte condiţiile de 
funcţionare, structura şi condiţiile specifice de măsurare.

Utilizaţi doar piese originale.
Respectaţi întotdeauna instrucţiunile de montaj şi operare a accesoriilor 
în momentul punerii acestora în funcţiune.

AVERTISMENT!
Vătămări corporale şi daune produse obiectelor 
materiale sau mediului din cauza substanţelor 
periculoase
La contactul cu medii periculoase (de ex. cu oxigen, acetilenă, 
substanţe inflamabile sau toxice), medii periculoase (de 
ex. corozive, toxice, cancerigene, radioactive), precum şi în 
uzinele frigorifice şi compresoare există pericolul de vătămări 
corporale şi deteriorarea proprietăţilor şi mediului.
În produs pot fi prezente medii agresive cu temperatură 
extrem de ridicată şi aflate sub presiune înaltă.

 ▶ Pentru aceste medii, pe lângă reglementările standard 
trebuie urmărite de asemena normele şi reglementările 
specifice aplicabile.
 ▶ Purtaţi echipamentul de protecţie cerut (a se vedea 
capitolul 3.6 „Echipament de protecţie personală”).

5. Punerea în funcţiune, operare
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AVERTISMENT!
Vătămări corporale şi daune produse obiectelor 
materiale sau mediului din cauza mediilor propulsate cu 
presiune ridicată
În timpul presurizării produsului, în cazul unei etanşări 
defectuoase a conexiunilor există riscul de scurgeri a mediilor 
cu presiune ridicată.
Din cauza energiei ridicate a mediilor care se pot scurge în 
cazul unei defecţiuni, există riscul de vătămări corporale şi 
daune materiale în cazul unei defecţiuni.

 ▶ Etanşarea conexiunilor trebuie efectuată de către experţi şi 
verificată cu atenţie pentru a nu prezenta scurgeri.

AVERTISMENT!
Vătămări corporale şi daune produse obiectelor materiale 
sau mediului din cauza manevrării necorespunzătoare.
Închiderea sau deschiderea incorectă a unei supape 
poate duce la scurgeri de medii.

 ▶ Înainte de a schimba starea pe o anumită poziţie 
a supapelor, operatorul trebuie să fie conştient de 
consecinţele acestei acţiuni.

5.1 Montaj
 ■ La despachetare verificaţi toate componentele în ceea ce priveşte 

deteriorările externe. Dacă este necesară returnarea, vă rugăm să 
urmaţi instrucţiunile din capitolul 8.2 “Returnare”.

 ■ Asiguraţi-vă că toate conexiunile neutilizate sunt închise. Șuruburile 
cu conector pentru conexiunile de ventilare sunt incluse în livrare, 
deşi nu sunt pre-echipate.

 ■ Transportaţi robinetul doar ţinând de corpul lui, nu de mâner
 ■ Verificaţi corectitudinea marcajului produsului (a se vedea 

capitolul 3.7 „Etichetare, marcaje de siguranţă”).
 ■ Înainte de montaj, asiguraţi-vă că linia de proces a fost depresurizată 

folosind supapa principală.
 ■ Montaţi instrumentul de măsurare în conexiunea corectă. Asiguraţi-vă 

că săgeata direcţiei de curgere este orientată dinspre conexiunea de 
proces spre instrumentul de măsurare.

5. Punerea în funcţiune, operare
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14 Instrucţiuni de operare WIKA, robineţi şi baterii de robineţi

5. Punerea în funcţiune, operare

 ■ Îndepărtaţi capacele de protecţie ale conexiunilor de proces cerute.
 ■ Asiguraţi-vă că feţele de sigilare sunt curate şi nu prezintă deteriorări 

mecanice.
 ■ Pentru fiecare conexiune trebuie utilizat elementul de sigilare corect.

Îmbinare filetată
Pentru a înfileta conexiunile filetate, instrumentul adecvat trebuie aplicat 
doar prin cheia fixă inelară furnizată în acest scop.
Cuplul de strângere depinde de conexiunea de proces şi de elementul 
de sigilare utilizat.

Conexiune cu flanşă
Modele aplicabile: IV20, IV21, IV30, IV31, IV50, IV51
Folosiţi doar bolţurile şi garniturile inelare incluse în livrare:
Modele IV20, IV21: 2 bolţuri, 1 garnitură inelară
Modele IV30, IV31, IV50, IV51: 4 bolţuri, 2 garnituri inelare

Instrucţiunile pentru montarea corectă a conexiunii de proces 
se găsesc în standardele relevante de ex. IEC 61518

1. Fixaţi instrumentul pentru montarea robinetului pe bancul de lucru.
2. Aplicaţi o cantitate redusă de vaselină pe bolţuri.
3. Aplicaţi o cantitate redusă de vaselină pe fiecare inel de sigilare, 

pentru a-l menţine în poziţie.
4. Poziţionaţi bateria de robineţi pe instrument.
5. Pentru a simplifica montarea pentru conexiunile cu flanşă cu 

4 şuruburi, plasaţi două ştifturi de centrare în poziţii diametral opuse.
6. Înfiletaţi 2 şuruburi şi strângeţi-le manual.
7. Dacă este cazul, folosiţi cele două ştifturi de centrare utilizate 

anterior.
8. Apoi înfiletaţi celelalte 2 şuruburi şi strângeţi-le manual.
9. Utilizaţi cheia dinamometrică şi strângeţi şuruburile diametral opuse 

cu un cuplu iniţial de 34 Nm.
10. Utilizaţi cheia dinamometrică şi strângeţi şuruburile diametral opuse 

cu cuplul final în funcţie de material.
Cuplu final pentru oţel inoxidabil: 72 Nm.
Cuplu final pentru oţel carbon: 87 Nm.
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5.2 Punere în funcţiune şi operare
Pentru a închide robinetul, rotiţi mânerul în sens orar până la oprire. 
Pentru a deschide robinetul, rotiţi mânerul în sens antiorar până la oprire. 
Va fi nevoie de cca 4 rotiri de la deschis la închis şi invers.
Fluxul poate fi controlat prin deschiderea/închiderea incompletă a 
robinetului.

Reţineţi că mânerul poate prezenta un uşor jos şi se poate 
roti liber până la un sfert de tură atunci când este în stare 
depresurizată. Aceasta este o caracteristică a modelului său 
constructiv.

 ■ Robinetul, în special mânerul, nu trebuie supus unei încărcări externe 
(de ex. utilizarea ca suport de căţărare, suport pentru obiecte).

 ■ Mânerul poate fi utilizat doar manual; se interzice utilizarea uneltelor.
 ■ La atingerea punctului de oprire a robinetului, cuplul trebuie să 

corespundă doar strângerii manuale.
 ■ Asiguraţi-vă că toate supapele produsului sunt închise înainte de a 

deschide supapa principală a liniei de proces.

5. Punerea în funcţiune, operare
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16 Instrucţiuni de operare WIKA, robineţi şi baterii de robineţi

Modelele IV10, IV11, IV20, IV21

Pentru a evita vârfurile de presiune, deschideţi încet robinetul de 
închidere (albastru).
Presiunea este acum la conexiunea instrumentului.

Modelele IV30, IV31

1. Deschideţi robinetul de compensare (verde).
2. Pentru a evita vârfurile de presiune, deschideţi încet robinetii de 

închidere (albastrii).
Presiunea este acum la conexiunea instrumentului.

3. Închideţi robinetul de compensare (verde).

Model IV10 Model IV11 Modelele IV20, IV21

5. Punerea în funcţiune, operare
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Modelele IV50, IV51

1. Închideţi robineţii de ventilare (roşii).
2. Deschideţi robinetul de compensare (verde).
3. Pentru a evita vârfurile de presiune, deschideţi încet robineţii de 

închidere (albastrii).
Presiunea este acum la conexiunea instrumentului.

4. Închideţi robinetul de compensare (verde).

6. Defecţiuni

Următorul tabel conţine cele mai frecvente cauze ale 
defecţiunilor precum şi contra-măsurile necesare.

Defecţiuni Cauze Măsuri
Manevrarea 
cu dificultate a 
mânerului

Problemă de lubrifiere din 
cauza poziţiei neschimbate 
a robinetului pe o perioadă 
îndelungată

Efectuaţi un test de 
funcţionare conform 
descrierii din capitolul 7.1 
„Întreţinere” şi reduceţi 
intervalul de inspecţie în 
mod corespunzător

Piese defecte din cauza 
coroziunii, condiţiilor de 
proces, îmbătrânirii

Înlocuiţi produsul

Presetupă strânsă în exces, 
siguranţă defectă

Înlocuiţi produsul

Scurgere la ax Scurgere la garnitura de 
etanşare

Vezi capitolul 7.2 
“Reparaţii”

5. Punerea în funcţiune, operare / 6. Defecţiuni
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18 Instrucţiuni de operare WIKA, robineţi şi baterii de robineţi

Defecţiuni Cauze Măsuri
Lipsă flux sau 
flux restricţionat 
al mediilor de 
proces

Robinet inchis sau partial 
deschis

Asiguraţi-vă că robinetul 
este deschis

Montaj incorect Asiguraţi-vă că robinetul 
este montat corect

Înfundare din cauza mediilor 
de proces inadecvate

Verificaţi compatibilitatea 
mediilor de proces

Atenţie!
Vătămări corporale şi daune produse obiectelor 
materiale sau mediului
Dacă nu puteţi remedia defecţiunile prin măsurile listate mai 
sus, produsul trebuie scos imediat din funcţiune.

 ▶ Asiguraţi-vă că nu se mai înregistrează nicio presiune şi 
protejaţi instrumentul împotriva repunerii accidentale în 
funcţiune.
 ▶ Contactaţi furnizorul.
 ▶ Dacă este necesară returnarea, vă rugăm să urmaţi 
instrucţiunile din capitolul 8.2 “Returnare”.

AVERTISMENT!
Vătămări corporale şi daune produse obiectelor 
materiale sau mediului din cauza substanţelor 
periculoase
La contactul cu medii periculoase (de ex. oxigen, acetilenă, 
substanţe inflamabile sau toxice), medii periculoase (de 
ex. corozive, toxice, cancerigene, radioactive), precum şi în 
uzinele frigorifice şi compresoare există pericolul de vătămări 
corporale şi deteriorarea proprietăţilor şi mediului.
În cazul în care intervine o defecţiune, în produs este posibil 
să existe medii agresive cu temperatură extrem de ridicată şi 
aflate sub presiune înaltă sau vid.

 ▶ Pentru aceste medii, pe lângă reglementările standard 
trebuie urmărite de asemena normele şi reglementările 
specifice aplicabile.
 ▶ Purtaţi echipamentul de protecţie cerut (a se vedea 
capitolul 3.6 „Echipament de protecţie personală”).

6. Defecţiuni



RO

Instrucţiuni de operare WIKA, robineţi şi baterii de robineţi

09
/2

02
4 

RO
 1

42
94

09
4.

01
 b

as
ed

 o
n 

10
/2

01
9 

EN

19

7. Întreţinere, reparaţii şi curăţare

7.1 Întreţinere
Atunci când sunt utilizati adecvat, robineţii nu necesită întreţinere. 
Acestia trebuie verificati în cadrul întreţinerii periodice.

Interval de inspecţie
În funcţie de proces, de condiţiile ambiante şi de numărul de operaţiuni, 
intervalul de inspecţie cerut poate varia de la zilnic la câteva săptămâni.
Interval de inspecţie recomandat: ≤ 3 luni

Listă de verificare pentru inspecţie
1. Test de scurgere a procesului şi conexiuni instrumentului
2. Test de scurgere între capac şi corpul robinetului
3. Test funcţional pentru deschidere şi închidere corectă

În cazul în care testul de scurgere al articolului 2 eşuează, continuaţi cu 
ajustarea garniturii conform descrierii de mai jos.

7.2 Reparaţii
Ajustarea garniturii
Ajustarea este necesară în cazul în care se detectează o scurgere pe 
axul supapei, direct sub mâner sau dacă, în timpul funcţionării, nu se 
înregistrează niciun cuplu sau rezistenţă la rotirea mânerului.

1. Slăbirea contrapiuliţei
2. Măriţi compresia garniturii prin presetupă aplicând un cuplu de 

≥13 … ≤ 18 Nm
3. Fixaţi presetupa cu contrapiuliţa

Dacă după ajustarea garniturii problema scurgerii persistă, garnitura 
trebuie returnată pentru reparaţii.

Funcţionarea perfectă a produsului poate fi garantată doar 
atunci când se utilizează accesorii şi piese de schimb 
originale.

7. Întreţinere, reparaţii şi curăţare
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7. Întreţinere, reparaţii şi curăţare

7.3 Curăţare

Atenţie!
Vătămări corporale şi daune produse obiectelor 
materiale sau mediului

Curăţarea improprie poate duce la vătămări corporale şi 
daune produse obiectelor materiale sau mediului. Medii 
reziduale în produsul demontat pot produce riscuri pentru 
persoane, mediul înconjurător şi echipament.

 ▶ Clătiţi sau curăţaţi produsul demontat.
 ▶ Luaţi suficiente măsuri de precauţie.

1. Înainte de curăţare, demontaţi corect produsul de la proces.
2. Curăţaţi produsul cu atenţie folosind o cârpă umedă.

Atenţie!
Deteriorarea proprietăţii
Curăţarea inadecvată poate cauza deteriorarea produsului!

 ▶ Nu utilizaţi agenţi de curăţare agresivi.
 ▶ Nu utilizaţi pentru curăţare obiecte cu vârf ascuţit sau 
tăioase.
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8. Demontare, returnare şi eliminare ca deşeu

8. Demontare, returnare şi eliminare ca deşeu
8.1 Demontare
Înainte de a începe dezasamblarea, trebuie să vă asiguraţi că robinetul 
principal al liniei de proces este inchis.

AVERTISMENT!
Pericol de arsuri

În timpul demontării există pericolul de ieşire a mediului 
fierbinte.

 ▶ Lăsaţi produsul să se răcească suficient de mult înainte de 
a-l dezasambla!

AVERTISMENT!
Vătămări corporale

În timpul demontării intervin pericole cauzate de mediile 
agresive şi presiuni ridicate.

 ▶ Purtaţi echipamentul de protecţie cerut (a se vedea 
capitolul 3.6 „Echipament de protecţie personală”).
 ▶ Respectaţi informaţiile din fişa de date de siguranţă pentru 
mediul respectiv.
 ▶ Deconectaţi robinetul doar atunci când sistemul a fost 
depresurizat.

AVERTISMENT!
Vătămări corporale şi daune produse obiectelor 
materiale sau mediului din cauza mediilor reziduale
La contactul cu medii periculoase (de ex. oxigen, acetilenă, 
substanţe inflamabile sau toxice), medii periculoase (de 
ex. corozive, toxice, cancerigene, radioactive), precum şi în 
uzinele frigorifice şi compresoare există pericolul de vătămări 
corporale şi deteriorarea proprietăţilor şi mediului.

 ▶ Purtaţi echipamentul de protecţie cerut (a se vedea 
capitolul 3.6 „Echipament de protecţie personală”).
 ▶ Respectaţi informaţiile din fişa de date de siguranţă pentru 
mediul respectiv.
 ▶ Înainte de depozitarea produsului demontat (după 
utilizare) acesta trebuie spălat sau curăţat pentru a proteja 
persoanele şi mediul împotriva expunerii la medii reziduale.
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22 Instrucţiuni de operare WIKA, robineţi şi baterii de robineţi

Modelele IV10, IV11
1. Pentru a evita vârfurile de presiune, deschideţi încet robinetul de 

închidere (albastru).
2. În cazul în care robinetul este echipat cu o conexiune de aerisire, 

deschideţi această conexiune cu un instrument adecvat. Îndepărtaţi  
şurubul de închidere/şurubul de ventilare (dacă există).
Robinetul poate fi acum demontat.

Modelele IV20, IV21
1. Pentru a evita vârfurile de presiune, deschideţi încet robinetul de 

închidere (albastru).
2. Deschideţi conexiunea de ventilare cu un instrument adecvat. 

Îndepărtaţi  şurubul de închidere/şurubul de ventilare (dacă există).
3. Deschideţi încet supapa de ventilare (roşie) pentru a depresuriza 

robinetul.
Robinetul poate fi acum demontat.

Modelele IV30, IV31, IV50, IV51

1. Deschideţi robinetul de compensare (verde).
2. Pentru a evita vârfurile de presiune, închideţi încet robineţii de 

închidere (albastrii).
3. Îndepărtaţi şuruburile de închidere/şuruburile de ventilare (dacă 

există).
4. Doar pentru modelele IV5x: Deschideţi încet robineţii de ventilare 

(roşii).
Bateria de robineţi poate fi acum demontată.

Ventilare (roşie)
Doar modelele IV5x

În
ch

id
er

e 
(a

lb
as

tră
)

Ventilare (roşie)
Doar modelele IV5x

Compensare 
(verde)

În
ch

id
er

e 
(a

lb
as

tră
)

8. Demontare, returnare şi eliminare ca deşeu
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8.2 Returnare

Trebuie să ţineţi neapărat cont de următoarele când livraţi 
produsul:
Toate produsele livrate la WIKA nu trebuie să conţină substanţe 
periculoase (acizi, baze, soluţii, etc.) şi prin urmare trebuie curăţate 
înainte de returnare.

AVERTISMENT!
Vătămări corporale şi daune produse obiectelor 
materiale sau mediului din cauza mediilor reziduale
Medii reziduale în produsul demontat pot produce riscuri 
pentru persoane, mediul înconjurător şi echipament.

 ▶ La utilizarea substanţelor periculoase respectaţi informaţiile 
din fişa de date de siguranţă pentru mediul respectiv.
 ▶ Curăţaţi instrumentul, vezi capitolul 7.2 „Curăţarea”.

Când returnaţi produsul folosiţi ambalajul original sau un ambalaj de 
transport adecvat.

Informaţii privind returnarea puteţi găsi la rubrica „Service” pe 
pagina noastră de internet locală.

8.3 Eliminarea ca deşeu
Eliminarea în mod necorespunzător poate prezenta pericol pentru 
mediu.
Eliminaţi componentele produsului şi materialele de ambalare într-un 
mod ecologic şi în conformitate cu reglementările specifice ţării privind 
eliminarea deşeurilor.

8. Demontare, returnare şi eliminare ca deşeu
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9. Specificaţii

Pentru locaţia ilustrată a părţilor menţionate mai jos, consultaţi capitolul 
2.1 „Descriere funcţională”.

Specificaţie
Vârf ax Fără rotaţie, uzură redusă
Scaun robinet Scaun din metal
Dimensiune alezaj robinet 4 mm (0,16 in)

Material Standard Opţiune
Părţi în contact cu mediul

Corp robinet Oţel inoxidabil 316/316L  ■ Monel 400
 ■ Hastelloy 276
 ■ Altele la cerere

Corp capac
Vârf ax
Garnitură de 
etanşare

PTFE Grafit

Părţi care nu vin în contact cu mediul
Mâner Oţel inoxidabil 304 Oţel inoxidabil 316/316L
Piuliţă presetupă Oţel inoxidabil 316/316L
Contrapiuliţă
Ax robinet
Bucşă de etanşare

9. Specificaţii
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Condiţii de funcţionare

Material garnitură Presiunea maximă de funcţionare în bar 
la temperatura în °C

PTFE 689 bar la 38 °C
276 bar la 204 °C

Grafit 420 bar la 38 °C
209 bar la 538 °C

Material garnitură Presiunea maximă de funcţionare în psi 
la temperatura în °F

PTFE 10,000 psi la 100 °F
4,000 psi la 400 °F

Grafit 6,000 psi la 100 °F
3,030 psi la 1,000 °F

Temperatura minimă proiectată este -54 °C (-65 °F).
Pentru temperaturi constant reduse de ≤ -54 °C (≤ -65 °F), este necesar 
un design special.

Următoarea diagramă trebuie utilizată pentru a asigura că raportul 
presiune-temperatură maxim admis este respectat în timpul funcţionării, 
în funcţie de materialul folosit pentru garnituri.

Pentru alte specificaţii observaţi fişele de date AC 09.19, AC 09.21, 
AC 09.23.

9. Specificaţii
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Diagramă presiune-temperatură

0

100
(1450)

200
(2901)

300
(4351)

400
(5802)

500
(7252)

600
(8702)

700
(10153)

Pr
es

iu
ne

a 
în

 b
ar

 (p
si

)

Temoeratura în °C (°F)

PTFE

Grafit

9. Specificaţii
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Lista filialelor WIKA din întreaga lume poate fi găsită online la www.wika.com.

WIKA Messgerätevertrieb
Ursula Wiegand GmbH & Co.
KG Perfektastr. 73
1230 Vienna
Tel.: +43 1 8691631
info@wika.at
www.wika.
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